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BAKI ŞƏHƏRİ VƏ ƏTRAFI 
ƏHALİSİNƏ ELANİ‐RƏSMİ

1 – Bǝzi başıpozuq ǝşqiya [quldur‐
lar] vǝ ǝşǝrranın [yaramazların] ǝğrazi‐
xüsusiyyǝlǝri [şǝxsi mǝqsǝdlǝri] uğrun‐
da kǝndi‐kǝndilǝrinǝ mǝmur süsü ve‐
rǝrǝk, gecǝ vǝ ya gündüzlǝri bǝzi er‐
mǝni ailǝlǝrinǝ bilmüraciǝ filan vǝ ya
filan adamın polis müfǝ�şi vǝ ya qra‐
danaçalnik tǝrǝfindǝn tǝlǝb edildiyin‐
dǝn bǝhslǝ, kǝndilǝrini götürdüklǝri
vǝ ya götürmǝk istǝdiklǝri xǝbǝr alın‐
mışdır. 

2 – Əhali ümumǝn bilmǝlidir ki,
hökumǝtcǝ kǝndilǝrinǝ lüzum görülǝn
hǝr hansı adamı gecǝ aramaya lüzum
yoxdur; hökumǝt istǝdiyi tǝ�işa� gün‐
düz yapar. Binaileyh, gecǝ bu yolda
müraciǝt vüquunda ilk tǝdbir olmaq
üzrǝ hadisǝni dǝrhal ǝn yaxın polis
mǝrkǝzinǝ xǝbǝr vermǝli vǝ gündüzlǝ‐
ri 25‐80 nömrǝli, gecǝlǝri nisfülleyldǝn
[gecǝ yarısından] sonra üçün 44‐66 po‐
lis müfǝ�şliyinǝ telefon etmǝlidir. 

3 – Polis vǝzaifinin [vǝzifǝlǝrinin] ba‐
şıpozuqlarla ǝlaqǝsi olmadığından,
hüviyyǝt [şǝxsiyyǝ�ni] vǝ sifǝ�‐rǝsmiy‐
yǝsini [rǝsmi kimliyini] uniformasıyla ol‐
mazsa belǝ, övraqi‐rǝsmiyyǝsiylǝ [rǝs‐
mi sǝnǝdlǝri ilǝ] isbat edǝmmǝyǝn heç
bir kimsǝyǝ ǝhali e�bar vǝ tǝbǝiyyǝt
[tabeçilik] etmǝmǝli vǝ vüquunda [baş
verdikdǝ] bǝrvǝchimǝruz [deyildiyi şǝkil‐
dǝ] polisǝ ixbari‐keyfiyyǝt olunmalıdır
[hadisǝ xǝbǝr verilmǝlidir]. 

4 – Tǝrǝfimizdǝn şiddǝtlǝ tǝqib
edilmǝkdǝ olduqlarından er vǝ ya gec
yaxalanacaq bu misilli ǝşxası [bu kimi
şǝxslǝri] bilǝnlǝrin lü�ǝn müfǝ�şliyǝ
ixbar etmǝsi vǝ bilib dǝ sǝlamǝ�‐ümu‐
miyyǝ ǝleyhindǝ bunları kǝtm edǝnlǝ‐
rin [gizlǝdǝnlǝrin] faili‐müştǝrǝk ǝdd
edilǝrǝk [cinayǝt ortağı hesab edilǝrǝk]
ǝn şǝdid [şiddǝtli] cǝzaya mǝruz qala‐
caqları ǝhǝmiyyǝtlǝ elan olunur. 

2/10/34 [2 oktyabr 1918]
Azǝrbaycan Polis müfǝ�şi‐

ümumisi Bǝhaǝddin

Bazar ertǝsi, 7 oktyabr 1918‐ci il, nömrǝ 8

Gündǝlik siyasi, ic�mai, ǝdǝbi, iq�sadi türk qǝzetǝsidir
Birinci sǝneyi‐dǝvamiyyǝsi. Düşǝnbǝ, 30 zilhiccǝ sǝnǝ 1336. 7 tǝşrini‐ǝvvǝl sǝnǝ 1918.

Türk vǝ islamlığa müfid mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açıqdır. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. 
Dǝrc edilǝn mǝqala�n mükafa�nı idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli‐idarǝ: Bakı, Kolyubakinskaya küçǝdǝ

“Azǝrbaycan” idarǝsi. Telefon nömrǝ: 6‐91. Tǝk nüsxǝsi 50 qǝpik. 

Abunǝ şǝrai�: Yanvarın birinǝdǝk Bakı üçün 35, başqa şǝhǝrlǝrǝ 42 rublǝdir. 
Bir aylığı Bakıda 12, başqa şǝhǝrlǝrdǝ 19 rublǝdir. 

Elan fia�: sǝtri 2 rublǝ. Kǝrratla gedǝn elanlar üçün güzǝşt edilir. 
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ELANİ‐RƏSMİ

Bakı, 7 tǝşrini‐ǝvvǝl 34 [7 oktyabr
1918].

Bakı şǝhǝr[i] daxilindǝ bilümum [bü‐
tün] sinema vǝ teatrolardan arzu edi‐
lǝnlǝr açılaraq gecǝ saat on ikiyǝ qǝ‐
dǝr icrayi‐lö’biyat etmǝlǝrindǝ [ǝylǝn‐
cǝ icra etmǝlǝrindǝ] bir mǝhzur [maneǝ]
olmadığı vǝ ǝvvǝlcǝ saat 8‐ǝ qǝdǝr
tǝyin  olunan sǝrbǝs� [icazǝ] müddǝ�‐
nin fi‐mabǝ’d [bundan sonra] nisfülleylǝ
[gecǝ yarısına] qǝdǝr tǝmdidinǝ [uzadıl‐
masına] müsaidǝ olunduğu Bakı Ko‐
mandanlığı tǝrǝfindǝn ǝmr vǝ tǝbliğ
olunmaqla, keyfiyyǝt ǝhaliyǝ mǝlum
olmaq üzrǝ elan olunur. 

ELAN

Oktyabr ayının 5‐dǝ 1918‐ci ildǝ
Azǝrbaycan Hökumǝ� tǝrǝfindǝn veri‐
lǝn qǝrardad mövcibincǝ [qǝrardada
uyğun olaraq] hamı ne� mǝdǝnlǝri vǝ
onlara mütǝǝlliq [onlarla ǝlaqǝdar] ida‐
rǝlǝr yenidǝn sahiblǝrinǝ qaytarılma‐
lıdır. 

Bununla ümum firma sahiblǝrinǝ
elan olunur ki, ne� eh�ya� vǝ qeyri
mǝhsul [hasil] edilǝcǝk mǝdǝniyya�n
[mǝdǝn mǝhsullarının] miqdarı mǝlum
olduqdan sonra mǝdǝnlǝrǝ, zavodlara
vǝ bunlarda olan ǝmlaka sahib olmaq
olar. Bu barǝdǝ xüsusi elan olunacaq‐
dır. 

Ticarǝt vǝ Sǝna’ǝt naziri: 
A. Aşurov.

ELAN

Projektor yaxar, makinǝlǝrini qayı‐
rır, projektordan anlar makinist var isǝ
“Rotşild Evi”ndǝ Bakı Komandanlığına
gǝlsin. 

Bakı Komandan vǝkili: 
Miralay [Polkovnik].

HÖKUMƏT ƏMRLƏRİ

Ticarǝt, Sǝna’ǝt [Sǝnaye] vǝ Ərzaq
Nǝzarǝ�ndǝn [Nazirliyindǝn]

45 – 23 eylül [sentyabr] – Hökumǝ‐
�n Bakı şǝhǝrinǝ köçdüyünǝ binaǝn,
bu eylül ayının 23‐dǝn mǝn Ticarǝt, Sǝ‐
na’ǝt vǝ Ərzaq nazirliyi vǝzifǝsini icra‐
ya başladığımı hamı mütǝǝlliq [ǝlaqǝdar]
idarǝ vǝ müǝssisǝlǝrǝ elan edirǝm. 

46 – 28 eylül – Mühǝndis Lanq ey‐
lülün 24‐dǝn ne� is�qraz kontroloru
[müfǝ¤şi] tǝyin olunur. 

47 – Hǝmin eylül ayının 21‐dǝn Sa‐
diq Əhmǝdovu Ticarǝt, Sǝna’ǝt vǝ Ər‐
zaq Vǝzarǝ� [Nazirliyi] cǝnbindǝ [nǝz‐
dindǝ] baş mǝmur tǝyin edirǝm. 

* * * 
Mühǝndis Şahbaz bǝy Rüstǝmbǝ‐

yovu Xalq Tǝsǝrrüfa� Şurasının cǝn‐
bindǝki Ticarǝt şöbǝsini tǝsfiyǝ etmǝk
[tǝmizlǝmǝk] üçün nazir [müfǝ¤ş] tǝyin
edib, qulluqçuları nǝsb vǝ ǝzl [işǝ qǝbul
vǝ işdǝn azad] etmǝyǝ mǝmur edirǝm. 

* * * 
Xüsusi qanun verilǝnǝdǝk, Xalq Tǝ‐

sǝrrüfa� Şurasının lǝğv olmayıb, Tica‐
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rǝt, Sǝna’ǝt vǝ Ərzaq nazirinin nǝzarǝ�
ilǝ fǝaliyyǝtdǝ bulunmasını lazım bili‐
rǝm. 

* * * 
Hǝmin eylülün 29‐dan mühǝndis

Əbdülqǝdir bǝy Əfǝndiyev vǝ Şahbaz
bǝy Rüstǝmbǝyovu Xalq Tǝsǝrrüfa� Şu‐
rası cǝnbindǝ Ticarǝt, Sǝna’ǝt vǝ Ər‐
zaq Vǝzarǝ� tǝrǝfindǝn baş mǝmur tǝ‐
yin edirǝm. 

* * * 
29 eylül 1918. Xüsusi mǝmur Əli‐

yevi vǝzifǝsindǝn xaric edib, göstǝrdiyi
xidmǝ�nǝ görǝ izhari‐tǝşǝkkürümü
ona elan edirǝm. 

Ticarǝt, Sǝna’ǝt vǝ Ərzaq naziri:
Aşurov. 

Hökumǝt Kontrolundan [Müfǝ�‐
şindǝn]

1 – 1918‐ci ilin ağustosun birindǝn
hökumǝt kontrolu cǝnbindǝ Adam Be‐
kiroviç Muxarski xüsusi mǝmur tǝyin
olunur. 

2 – Tiflis Kontrol Palatasının sabiq
mǝmuru Sofya Aleksandrovna Yano‐
viç‐Çainskaya  Hökumǝt Kontrolu dǝf‐
tǝrxanasında ildǝ 3600 rublǝ mǝva‐
cib olmaq üzrǝ avqustun 20‐dǝn he‐
sabdar tǝyin olunur. 

3 – Eylülün [sentyabrın] 8‐dǝn pol‐
kovnik Ənvǝr bǝy Troyanovski Höku‐
mǝt Kontrolu dǝ¢ǝrxanasında ildǝ
7800 rublǝ mǝvacib olmaq üzrǝ ka�b
tǝyin olunur. 

4 – Eh�yat zabi� Qleb Nikolayeviç
Avanov eylülün 22‐dǝn 3600 rublǝ
mǝvacib olmaq üzrǝ Hökumǝt dǝ¢ǝr‐

xanasında yazıçı tǝyin olunur. 
5 – Quberniya ka�bi Si�yan Yakov‐

leviç Adamoviç eylülün 23‐dǝn ildǝ
6600 manat mǝvacib olmaq şǝr�lǝ Hö‐
kumǝt Kontrolu dǝ¢ǝrxanasında kar‐
güzar tǝyin edilir. 

Hökumǝt Kontrolu ǝvǝzinǝ: 
Maliyyǝ naziri Əmircanov.

Maarif Nǝzarǝ�ndǝn 
3 – 5 ağustos 1918. Dağıstan nahi‐

yǝ xalq mǝktǝblǝrinin naziri [müfǝ©şi]
Nǝsib ağa Qiyasbǝyov avqustun birin‐
dǝn Gǝncǝ quberniyası Qazax uyez‐
dinǝ yenǝ hǝman qulluğa tǝyin olunur. 

4 – 21 ağustosdan mǝktǝblǝrin mil‐
lilǝşmǝsi münasibǝ� ilǝ aşağıda yazı‐
lan nazirlǝr [müfǝ©şlǝr] vǝzifǝ vǝ mǝn‐
sǝblǝrindǝn xaric olunurlar: Gǝncǝ
uyezdi ǝvvǝlinci mǝhǝllǝnin naziri Va‐
sili Aleksandroviç Yemelyanov, Şuşa vǝ
Cavanşir uyezdlǝrinin 3‐cü mǝhǝllǝsi‐
nin naziri İvan Yakovleviç İvanov, Zǝn‐
gǝzur vǝ Qaryagin uyezdlǝrinin 4‐cü
mǝhǝllǝsinin naziri Mitrofan İvanoviç
Atamanaki. 

5 – 24 ağustos 1918. Nuxu ali‐ib�‐
dai mǝktǝbinin naziri Əlǝkbǝr Mah‐
mudov öz vǝzifǝsindǝ tǝsdiq olunur. 

6 – 25 ağustos 1918. Şuşa ali‐ib‐
�dai mǝktǝbinin müǝllimi Haşım bǝy
Nǝrimanbǝyov Gǝncǝ quberniyası Şu‐
şa uyezdi xalq mǝktǝblǝrinin naziri tǝ‐
yin olunur. 

7 – 25 ağustos 1918. Sentyabrın
20‐dǝ Əhmǝd Əfǝndi Muxtar oğlu Bay‐
ramov Nuxu zükur [oğlanlar] gimnazi‐
yasının türk müǝllimi tǝyin olunur. 
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8 – 26 ağustos 1918. Avqustun bi‐
rindǝn Qriqori Andreyeviç Çerqeştov
Mǝzahib Nǝzarǝ�ndǝ [Dini E�qad Nazir‐
liyi] rus vǝ ümum xris�yan kilsǝ işlǝ‐
rindǝn ötrü ka�b tǝyin olunur. 

9 – 26 ağustos 1918. Mixail Vasilye‐
viç Kondratyev Maarif Vǝzarǝ� dǝ�ǝr‐
xanasına müdiri‐vǝzarǝ�n kargüzarı,
Mirzǝ Mǝhǝmmǝd Axund oğlu ka�b
vǝ Gǝncǝ quberniya Hǝrbiyyǝ İdarǝ‐
sinin ka�bi Sergey İliç Yembayev bux‐
qalter tǝyin olunurlar. Lidiya Viktorov‐
na Şine, Serafima Zaxarovna Dobro�‐
na vǝ Mirzǝ Musa Mirzǝ Sadiq oğlu
Mirzǝzadǝ dǝ�ǝrxana yazıçılığına tǝ‐
yin olunurlar. Bunlardan Kondratyev,
Yembayev vǝ Dobro�na avqustun bi‐
rindǝn, Mirzǝ Mǝhǝmmǝd Axundzadǝ
avqustun 26‐dan, Şine iyulun 20‐dǝn
vǝ Mirzǝzadǝ avqustun 15‐dǝn tǝyin
olunurlar. 

10 – 27 ağustos 1918. Vasili Vasil‐
yeviç Kondratyev Maarif Nǝzarǝ� dǝf‐
tǝrxanasında kargüzar müavini tǝyin
olunur. 

11‐ 31 ağustos 1918. Mǝktǝblǝrin
millilǝşmǝsindǝn naşi Qazax ali‐ib�dai
mǝktǝbinin naziri İvan Xunzadze vǝzi‐
fǝsindǝn ixrac olunur. 

12 – 4 eylül 1918. Gǝncǝ ali‐ib�dai
mǝktǝbinin müǝllimi Cavad bǝy Cu‐
varlinski Gǝncǝ uyezdi xalq mǝktǝb‐
lǝrinin naziri tǝyin olunur. 

13 – 4 eylül 1918. Maarif Vǝzarǝ�
dǝ�ǝrxanasının müavini‐kargüzarı Firi‐
dun bǝy Muxtarov vǝ dǝ�ǝrxana yazı‐
çısı Mirzǝ Musa Mirzǝzadǝ eylülün bi‐
rindǝn birinci kargüzar vǝ ikinci qüyu‐

dat [qeydiyyat] mǝmuru tǝyin olunur‐
lar. 

14 – 4 eylül 1918. Bayram Niyazi
[oğlu] Kiçikxanov Zaqatal ali‐ib�dai
mǝktǝbinǝ nazir tǝyin olunur. 

15 – 4 eylül 1918. Salahlı 2 şöbǝli
ǝrazi mǝktǝbinin naziri Əhmǝd ağa
Abdulla ağa oğlu Mustafayev Qazax ali‐
ib�dai mǝktǝbinǝ nazir tǝyin olunur. 

16 – 10 eylül 1918. Gǝncǝ darül‐
müǝlliminin [pedaqoji seminariyasının]
bağlandığına görǝ, onun vǝkili‐xǝrci
İşxanova qulluğundan ixrac olunur. 

17 – 10 eylül 1918. Aşağıda yazılan
zǝvat [şǝxslǝr] Gǝncǝ darülmüǝllimini‐
nin millilǝşmǝsinǝ binaǝn eylülün 15‐
dǝn vǝzifǝlǝrindǝn ixrac olunurlar: 

1) Rus ilahi müǝllimi keşiş Qolu‐
bov; 2) Ermǝni ilahi müǝllimi Qorq‐
yans; 3) Müǝllimllǝr: Vyaxirev, Sem‐
yonov vǝ Belova. Əl işi müǝllimi Kos‐
�n, Pankeviç. Ermǝni dili müǝllimi Kor‐
kotyan vǝ darülmüǝlliminin xüsusi na‐
ziri Andreyev. 

18 – 10 eylül 1918. Gǝncǝ Mixay‐
lov sǝnǝt mǝktǝbinin millilǝşmǝsi mü‐
nasibǝ�lǝ aşağıda yazılan zǝvat eylü‐
lün 15‐dǝn vǝzifǝlǝrindǝn ixrac olu‐
nurlar: 

1) Rus dǝrsi‐ilahi [dini e�qad dǝrsi]
müǝllimi keşiş Abesadze; 2) Ermǝni
dǝrsi‐ilahi müǝllimi Tumanyans; 3) Mü‐
ǝllim Moskorenko; 4) Sǝnǝt mǝktǝbi‐
nin cǝnbindǝki [nǝzdindǝki] ib�dai mǝk‐
tǝbinin müǝllimlǝri: Popov‐Perelyakov,
Muravyov vǝ Astvosaturov; 5) Texnik
Markovski; 6) Yazıçı‐hesabdar Voqod;
7) Əmlak naziri [müfǝ°şi] Zelenin.
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19 – 11 eylül. Nuxu ali‐ibdai mǝk‐
tǝbinin müǝllimi Mǝhǝmmǝd Əli Xǝ‐
lǝfzadǝ eylülün 30‐dan vǝzifǝsindǝ tǝs‐
diq olunur. 

20 – 12 eylül. Vǝzarǝt dǝǝrxana‐
sının kargüzarı Firidun Muxtarov eylü‐
lün 14‐dǝn 7 gün mǝzuniyyǝnǝ bura‐
xılır. 

Maarif naziri: N. Yusi�ǝyov.

TÜRK RUHU

Türk ruhu inqilaba yabançımıdır?
Türk oğlu! Sǝnin tarixinin hǝr bir sǝhi‐
fǝsi avazi‐inqilabı [inqilab avazını] sǝm’‐
imizdǝ [qulağımızda] inikas [ǝks] etdir‐
mirmi? Sǝnin müzǝffǝr vǝ fǝal qardaş‐
larının bütün hǝya�nı, tarixini seyr et;
sultan vǝ qazilǝrini tǝsǝvvür et, Qafqa‐
ziyanın bugünkü tarixi günlǝrini unut‐
ma. Bütün islam alǝmindǝ qopacaq
inqilab sǝnin iqdama�nı [tǝşǝbbüs gös‐
tǝrmǝyini] bǝklǝyir. Qafqaziyanın vasi
[geniş] vǝ azadǝ köksünü qǝrb türklǝri
üdvan [tǝcavüz] dırnaqlarından xilas
etdi. Bu gün dǝ növbǝt sǝn Qafqaziyalı
türkünǝ gǝldi. Şimdi bir taqım saxta
hökumǝt tǝşkil edǝn siyasiyyunun [si‐
yasilǝrin] zǝnciri‐ǝsarǝndǝn tǝxlis [xi‐
las olmaq] üçün digǝr islam qardaş‐
larımızı Osmanlı türklǝri ilǝ bǝrabǝr
Qafqaziya türklǝrinǝ qoşmalıdır. 

Türkistan, İran habelǝ... Bir çox qar‐
daşlarımız, qan‐yaşlar tökǝrǝk bizǝ
müntǝzir deyilmidir? Bunlara tǝrǝf var‐
maq üçün hǝpimiz bir qǝlb, bir iman

ilǝ silaha sarılalım! Türk ruhu bu gün
yüksǝlsin, türk ǝrliyi bütün cahana var‐
sın görünsün, fürsǝt var ikǝn müqǝd‐
dǝra�mızı hǝll etmǝklǝ, türk tarixindǝ
müşǝ’şǝ’ [parlaq] sǝhifǝ açılsın! Sön‐
mǝz hǝya�mızda bir inqilab qopma‐
sıyla yaşayışımız dǝyişsin. 

Türk oğlu! Bugünkü gün sǝnindir!
Ar�q sǝnin fǝna günlǝrin bitmişdir. Sǝn
yenǝ tarixini, şǝrǝfini iadǝ eylǝrsǝn
[qaytararsan]! Əzǝl gündǝn ǝsgǝr idin,
ǝsgǝrliklǝ yüksǝldin! Əsgǝr ruhu sǝnin
ruhun, türk oğlusan, bil bunu! 

M. Hǝnǝfi 

HEYƏTİ‐VÜKƏLANIN TƏDİLATI
[NAZİRLƏR KABİNETİNDƏ DƏYİŞİKLİK] 

Mövsuq [ebarlı] mǝnbǝdǝn aldığı‐
mız mǝlumata nǝzǝrǝn, Heyǝ‐Vükǝla‐
nın bǝzilǝri tǝdilata uğramış, bu cüm‐
lǝdǝn sabiq Xariciyyǝ nazirinin yerinǝ
Əlimǝrdan bǝy Topçubaşov vǝ sabiq
Xariciyyǝ naziri Mǝhǝmmǝdhǝsǝn bǝy
Hacınski Maliyyǝ naziri, sabiq Daxiliy‐
yǝ naziri Behbud bǝy Cavanşir Ticarǝt
vǝ Sǝna’ǝt [sǝnaye] naziri olmuşlardır. 

RUS MİLLİ KOMİTƏSİNDƏ

Müvǝqqǝ Rus Milli Komitǝsi Azǝr‐
baycan Hökumǝndǝn xahiş etmişdir
ki, pasportları itmiş ruslara pasport
ǝvǝzindǝ Komitǝ tǝrǝfindǝn şǝhadǝt‐
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namǝ verilmǝsinǝ Hökumǝt icazǝ ver‐
sin. Azǝrbaycan Hökumǝ� Rus Milli
Komitǝsinin bu tǝklifini qǝbul edib, ve‐
rilǝcǝk şǝhadǝtnamǝlǝrin mǝsuliyyǝ�
Komitǝnin öhdǝsinǝ olacağını bildir‐
mişdir. 

Müvǝqqǝ� Rus Milli Komitǝsi Azǝr‐
baycan Hökumǝ�nǝ bu mǝzmunda
ǝrizǝ vermişdir. Sentyabrın 14 vǝ 15‐
dǝ, yǝni Türk Ordusu Bakı şǝhǝrini iş‐
ğal etdiyi zamanda bir çox rus ailǝlǝri
şǝhǝrdǝn çıxıb xilas olmaq mǝqsǝdi ilǝ
iskǝlǝlǝrdǝ paraxodlara minmǝk istǝ‐
yirdilǝr. İskǝlǝlǝrdǝ hökmfǝrma olan
[hökm sürǝn] izdiham vǝ qanunsuzluq‐
dan naşi bir çox çocuqlar anasız, atalar
ailǝsiz bu paraxodlarda qeyri şǝhǝr‐
lǝrǝ (mǝsǝlǝn Petrovska) getmişlǝr.
İndi bu ailǝlǝr iki hissǝyǝ bölünüb biri‐
birilǝrindǝn xǝbǝrlǝri yoxdur. Binai‐
leyh [ona görǝ] Rus Milli Komitǝsi rica
edir ki, ailǝlǝri pozulmuş rus ǝhalisinǝ
Bakıdan çıxmağa Azǝrbaycan Höku‐
mǝ� icazǝ versin, ta ki, bunlar da özgǝ
şǝhǝrlǝrdǝ öz ailǝ üzvlǝrini arayıb tap‐
sınlar. Bu barǝdǝ Petrovsk şǝhǝrindǝki
Biçeraxovdan da razılıq alınacaqdır. 

HADİSAT

Casusluq işarǝlǝri 
Azǝrbaycan Polis müfǝ�şi‐ümumi‐

si xǝbǝr almış ki, dǝryaya baxan bir
caddǝdǝn dǝryada durmuş hǝrbi pa‐
raxodlar ilǝ gecǝlǝr bǝzi işarǝtlǝrlǝ ca‐
susluq yapılır. Şu xǝbǝri alınca 2‐ci po‐

lis inzibat [asayiş] zabi� hǝman caddǝ‐
yǝ nazirlǝr [nǝzarǝtçilǝr] tǝyin edǝrǝk
kǝşf edir ki, bir evdǝn 4 gecǝ, nisfül‐
leyldǝn [gecǝ yarısından] sonra bir qaç
saat qırmızı işıqlı fǝnǝrlǝrlǝ müxabǝrat
[xǝbǝrlǝşmǝ] icra edilir. Mǝlum olur ki,
Aşağı Çǝmbǝrǝkǝnd caddǝsindǝ [pros‐
pek�ndǝ] 4 nömrǝli bir evdǝn Bakı sa‐
hilindǝ durmuş hǝrbi paraxodlarla rǝn‐
garǝng işıqlar ilǝ müxabǝratda bulu‐
nurlar. 

Dün gecǝ mǝzkur [adı çǝkilǝn] ev po‐
lis nǝfǝra� [nǝfǝrlǝri] tǝrǝfindǝn ǝhatǝ
edilib, tǝhǝrriyat [araşdırma] icra edilir.
Nǝ�cǝdǝ bir qaç [şǝxs] hǝbs edilirsǝ
dǝ, tǝ�işat [yoxlamalar] nǝ�cǝsindǝ an‐
caq P. A. Qorşkov ilǝ İ. M. Baranov na‐
mında iki nǝfǝr şu cinayǝtǝ mürtǝkib
olanlar [ǝl atanlar] mǝhbusǝn tǝh�‐
mǝs’uliyǝtǝ [hǝbs edilǝrǝk mǝsuliyyǝt
al�na] alınmışlar. 

Şu xanǝdǝ tǝhǝrriyat icra edildiyi
zaman, ikinci bir mǝhǝldǝn dǝ, baxü‐
sus “Qafqaz vǝ Merkuri” körpüsündǝn
hǝmçinin qırmızı fǝnǝrlǝr ilǝ gizli mü‐
xabǝrat bulunması kǝşf edilir. Bu xü‐
susda da ciddi tǝdabiri‐lazimǝ i�xaz
edilmişdir [lazımi tǝdbirlǝr alınmışdır]. 

Saxta pul fabrikasının kǝşfi 
Bir qaç gün irǝli Azǝrbaycan Polis

müfǝ�şi‐ümumisi Bǝhaǝddin bǝy cǝ‐
nablarına xǝbǝr verirlǝr ki, Bakıda kül‐
li miqdarda saxta kağız pul fabrikaları
mövcuddur. Bǝy hǝzrǝtlǝri ciddi tǝda‐
bir i�xaz edib dǝ [tǝdbirlǝr alaraq], tez‐
liklǝ nǝ�cǝsini dǝ almışdır. Bayıl tram‐
vayı durduğu mǝhǝldǝ bir xanǝdǝ al�
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kişi saxta makinalarda pul kǝsdiklǝri
halda kǝşf edilmişdir. Makinaxanada
iki litoqraf daşları tapılmışdır ki, bu
daşlarda 40 manatlıq Kerenski pulları
şǝkillǝri dǝrc edilmişdir. Makinaxana‐
da hazırlanmış vǝ kǝsilmiş üç milyon
manat miqdarı pul dǝxi kǝşf vǝ zǝbt
edilibdir. Anlaşılmış ki, bu cinayǝtǝ
mürtǝkib olan [ǝl atan] heyǝt qırx nǝ‐
fǝrǝ kimi kişidǝn ibarǝtdir. Bu canilǝrin
arasında Bakı ǝyanından dǝxi bir neçǝ
kişi varlığı isbat edilmişdir. Litoqraf
daşları vǝ hazır pullar Bǝhaǝddin ǝfǝn‐
dinin kabinǝsindǝdir. 

Hǝmçinin kǝşf edilmiş ki, Bǝlǝdiyyǝ
tǝrǝfindǝn nǝşr edilmiş 25 rublǝlik bon
pullarının dǝxi fabrikası mövcuddur. 

Bu kişilǝr arasında İlya Rezin na‐
mında bir şǝxs dǝxi hǝbs edilmişdir. Bu
şǝxsin evindǝn bir çarpayı dǝxi tapıl‐
mış ki, onun içindǝ yüz min rublǝlǝrlǝ
Nikolay pulları vǝ böyük brilyant qaşlı
üzüklǝr kǝşf edilmişdir. 

Ciddi tǝhqiqat davam etmǝdǝdir. 

TÜRK ORDUSUNA

Şanlı Türk Ordusu, cavan ǝrlǝr,
Hǝr bir işdǝ ǝcib mahirlǝr.
Fǝthiniz qıldı bizlǝri dilşad, 
Cümlǝ islama sizsiniz imdad. 
Sizi görcǝk şu firqeyi‐üdvan
Bax, nasıl oldu dǝhrdǝ nalan. 
İştǝ aciz qalıbdı zarü zǝbun, 
İ�rib ǝqlini misali‐cünun, 
Diliyor şimdi gör necǝ imdad, 

Bizlǝrǝ xunriz olan cǝllad. 
Eyliyorlarmı mazini bir yad?
Yox idi bizlǝrǝ edǝn imdad. 
Hǝpimiz pǝk ǝlilü nalandı, 
Malımız zalimanǝ talandı. 
Hǝpimiz qalmış idi sǝrgǝrdan, 
Edǝrǝk dildǝ nalǝvü ǝfqan. 
Etdilǝr bi‐hesab qarǝtlǝr, 
Başaçıq qaldı cümlǝ övrǝtlǝr. 
Çoxları qaldı bi‐sǝrü saman, 
Çulları mǝnzil etdilǝr o zaman. 
Onları tutdu çünki nanü nǝmǝk, 
Gǝldi islama iştǝ güclü kömǝk. 
İn�qam aldı iştǝ şiranǝ, 
Düşmǝni mǝhv edib diliranǝ. 
Cǝngdǝ fǝthǝ oldunuz talib, 
Düşmǝnǝ gǝldiniz o dǝm qalib. 
Sizǝ yar oldu Qadiri‐qǝhhar,
Oldu hǝm sizlǝrǝ, ǝvǝt, sǝrkar. 
Hǝmlǝ etdiz misali‐şirü pǝlǝng, 
Atǝş açdız, a¡ldı topü tüfǝng. 
Pulemyot ǝldǝ, �ğü �rü xǝdǝng, 
Zabitani‐kiram edib ahǝng: 
Şanlı ǝsgǝr, hücum edib yallah, 
Arş irǝli, ya Allah, bismillah... 
Cümlǝ ǝsgǝr hücum edib ol dǝm, 
Qırdılar düşmǝni qǝdǝm‐bǝ‐qǝdǝm.
Ta ki, oldu ǝdu pǝrakǝndǝ, 
Qalmadı tabı, qüdrǝ� tǝndǝ. 
Olmadı çün müqavimǝt asan, 
Aldı anlar vaporlarında mǝkan. 
Sǝm�‐dǝryaya qaçdılar o zaman, 
Qurtarıb tapdılar orada aman. 
Qandılar türkün ol zaman gücünü, 
Gördülǝr çünki süngülǝr ucunu. 
Yaşasın cümlǝ türkün övladı, 
Yaşasın hǝr nǝ vardır ǝfradı! 
Yaşa, ey şanlı zabitani‐kiram, 
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Biliniz, sizlǝdir bütün islam. 
Fǝthiniz etdi bizlǝri ehya, 
Olmarız başqa arzu‐cuya. 
Sizǝ layiqdi can verǝk qurban, 
Bizlǝrǝ verdiniz, ǝvǝt, yeni can. 
Şaddır iştǝ cümlǝ pirü cavan, 
Pǝk fǝrǝhnak, cümlǝmiz xǝndan. 
Sizi alqışlıyor bütün islam, 
Şakir etsin bununla xǝtmi‐kǝlam: 
Yaşasın, şanlı ordu var olsun, 
Düşmǝni hǝr zamanda xar olsun! 

İbrahim

BAKI XƏBƏRLƏRİ

Cümǝ günü oktyabrın 4‐dǝ Ticarǝt
vǝ Sǝnaye İ�faqının müavini‐sǝdri
[sǝdrinin müavini] Yusif Əhmǝdov Tica‐
rǝt vǝ Sǝnaǝt [Sǝnaye] naziri Ağa Aşu‐
rov ilǝ görüşüb, bu i�faqın fǝaliyyǝtǝ
başlaması xüsusunda müsahibǝdǝ bu‐
lunmuşdur. 

Nazir öz tǝrǝfindǝn mümkün oldu‐
ğu qǝdǝr bu i�faqa müavinǝt [yardım]
edib, gǝlǝcǝkdǝ bu i�faqın vasitǝsilǝ
bizim �carǝt vǝ sǝnayenin zǝruriyya�
[eh�yacları] ilǝ aşina olmasını vǝd et‐
mişdir. 

Bundan ǝlavǝ, mal ǝvǝz etmǝk, qey‐
ri hökumǝtlǝrlǝ �carǝtǝ başlamaq vǝ
qeyri bu kimi mǝsǝlǝlǝr dǝxi danışıl‐
mışdır. Vǝzarǝt [nazirlik] tǝrǝfindǝn it‐
�faqın fǝaliyyǝtǝ başlamasına icazǝ
verilmişdir. 

Maliyyǝ Nǝzarǝ�ndǝn 
5 oktyabr 1918. 
Bu gündǝn e�barǝn Azǝrbaycan

Hökumǝ� qǝrardadıyla Azǝrbaycan
dairǝsindǝ işlǝnǝn paraların (Nikolay,
Kerenski, Bakı vǝ Zaqafqaziya bona‐
ları) ümumǝn müsavi [bǝrabǝr] fiat üz‐
rǝ olacaqdır vǝ buna müğayir [zidd]
hǝrǝkatda bulunanlar hökumǝt tǝrǝ‐
findǝn tǝcziyǝ [cǝzalandırılacaq] vǝ tǝ‐
qib edilǝcǝkdir. 

Yeni mǝcmuǝ 
Dün idarǝmizǝ Bakıda yeni nǝşrǝ

başlayan “Şeypur” mǝcmuǝsinin birin‐
ci sayı gǝldi. Alǝmi‐mǝtbuata qǝdǝm‐
nihad olan [qǝdǝm basan] şu mǝcmuǝ
türkcǝ bir mǝzhǝkǝ mǝcmuǝsi olub,
müxtǝlif mǝqalǝlǝri havidir [eh�va edir].

Şu yeni rǝfiqimizǝ müvǝffǝqiyyǝt
dilǝriz. 

Klubun açılması 
Cümǝ günü oktyabrın 5‐dǝ Bakı

klubu ...ya  mǝxsus olan binasında
klubun rǝsmi‐güşadı [açılış mǝrasimi]
vaqe oldu. Bu bina “yoldaşlar” tǝrǝfin‐
dǝn xaraba bir hala gǝ�rilmişdisǝ dǝ,
yenǝ tǝzǝdǝn tǝmir  olunmuşdur. 

Bu axşam rǝsmi‐güşad münasibǝ‐
�lǝ dǝvǝt olunmuş Türk Hǝrbiyyǝ Mu‐
siqisi tǝrǝfindǝn çalınan üç dǝfǝ türk
mahnısı ayaq üstǝ olaraq camaat tǝrǝ‐
findǝn dinlǝnildi. Sonra saat 12‐dǝk
musiqi Avropa mahnıları çalırdı. Yerli
türk sazǝndǝlǝri dǝxi orada bulunur‐
du. 

Musiqi heyǝ� Bakı Ordusu koman‐
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danı Mürsǝl Paşa tǝrǝfindǝn pulsuz
verilmişdir. Gecǝ saat ondan sonra dı‐
şarıda qalmaq ǝmrinin komandan tǝ‐
rǝfindǝn elan olmadığına baxmayaraq
çoxlu camaat toplaşmışdı. Burada Ba‐
kıya gǝlmiş gürcü nümayǝndǝlǝri vǝ
qadınlar vǝ hǝrbi zǝvat [şǝxslǝr] hazır
idi. 

Hazirunun [iş�rak edǝnlǝrin] üzlǝ‐
rindǝ tǝbǝssüm vǝ behcǝt [sevinc] pey‐
da idi. Hǝpsi bundan sonra ǝsarǝtdǝn
xilas olub, yenǝ sabiq hǝyat ilǝ yaşa‐
yacaqlarına sevinirdilǝr. 

Klub – ziyalı işçilǝrinin gündüz çǝk‐
diyi zǝhmǝt vǝ mǝşǝqqǝtdǝn sonra bir
neçǝ saat is�rahǝt keçirǝcǝk mǝdǝni
bir mǝhǝldir [yerdir]. Bundan naşi bu
müǝssisǝnin xaraba halından yenǝ
keçmiş vǝziyyǝ�nǝ salan mütǝşǝbbis‐
lǝrǝ izhari‐tǝşǝkkür etmǝliyiz. 

Burada tǝǝssüf edilǝcǝk şey varsa,
o da yemǝk vǝ mǝşruba�n [içkilǝrin]
baha sa�ldığıdır. Adi klub yemǝyinin
qiymǝ� 20‐25 manatdır. Buradakı bu‐
fetçi mǝnzil kirayǝsi vermǝyib, hǝr he‐
sabdan qulluqçulara 25 faiz verdiyi
halda, yarım girvǝnkǝ miqdarında
olan ǝtǝ 20‐25 manat alması xeyli
tǝǝccübdür. 

Klub müǝssislǝrinin [tǝsisçilǝrinin]
diqqǝ�ni buraya cǝlb ediriz. Klub ca‐
maa�n rahatlığı üçün olub, neçǝ nǝfǝ‐
rin ciblǝrini doldurmaq üçün açılma‐
mışdır. 

Türk Ocağı cǝmiyyǝ� 
Türk millǝ�ni ǝxlaqi‐mǝişǝt vǝ ir‐

fanca yüksǝltmǝk vǝ Osmanlı türklǝri

ilǝ Azǝrbaycan türklǝrini biri‐birinǝ
qa�şdırmaq üçün Bakıda bir Türk
Ocağı cǝmiyyǝ� açmaq mǝsǝlǝsi mǝ‐
hǝlli [yerli] ziyalılarımız tǝrǝfindǝn çox‐
dan bǝri tǝh�‐qǝrara alınmış idi. 

Cǝmiyyǝ�n qǝ�yyǝn mǝqsǝdi siya‐
sǝt ilǝ uğraşmaq olmadığından vǝ
nizamnamǝsi dǝxi 12 martda 1328
tarixindǝ İstanbulda qurulmuş bir cǝ‐
miyyǝ�n nizamnamǝsi ilǝ eynǝn mü‐
vafiq olduğundan, şu cǝmiyyǝtǝ Baş
Komandanlıq tǝrǝfindǝn icazǝ veril‐
mişdir. 

* * * 
– Şǝhǝr İdarǝsinin Ərzaq şöbǝsi bu

şöbǝyǝ un, buğda, kartof vǝ qeyri ǝr‐
zaq vermǝk istǝyǝn zǝvat [şǝxslǝrdǝn]
vǝ müǝssisǝlǝrdǝn xahiş edir ki, bu
barǝdǝ ǝrizǝ yazıb şöbǝnin yurist kon‐
suluna şǝrai�ni mǝlum etmǝlidir. (Sa‐
biq “Natsional” mehmanxanası, mǝn‐
zil nömrǝ 7.)

* * * 
– Şǝhǝr İdarǝsi qulluqçuların mǝ‐

zuniyyǝ� barǝsindǝ qǝt etmişdir ki,
ağır xǝstǝlǝrdǝn savayı kimsǝyǝ mǝzu‐
niyyǝt verilmǝsin. 

LƏNKƏRANDAN 
GƏLƏN PARAXOD

Lǝnkǝrandan beş yüzdǝn ziyadǝ
çocuq, qadın vǝ bir neçǝ nǝfǝr kişi ilǝ
“Ani” paraxodu Bakıya gǝlmişdir. Bun‐
lar hǝpsi avqustun 10‐dǝk ǝrzaq üçün
getmiş Bakı ǝhalisidir. Gǝldiklǝri 7
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günün 5‐ni Nargin adasında dayan‐
mağa mǝcbur olmuşlar. Miniklǝri qa‐
yǝt ǝzilmiş vǝ ruhǝn incimiş bir surǝt‐
dǝ kǝnara çıxmışlar. 

Lǝnkǝrandan çıxdıqda onlara bir
çox un vǝ qeyri ǝrzaq vermişlǝr. Unun
hǝpsini Nargin adası yanında hǝcz
[müsadirǝ] etmişlǝr. İskǝlǝdǝ gǝ�rdik‐
lǝri ǝrzağı hökumǝt mǝmurları belǝ
ala bilmǝyǝcǝklǝrini onlara dedikdǝ,
miniklǝr pǝk mǝsrur [şad] olmuşlar. 

Gǝlǝnlǝrin rǝvayǝ�nǝ görǝ, Nargin
adasının dalında Astraxandan gǝlmiş
dörd paraxod vǝ bir böyük barja
durmuşdur. Bunlarda ǝksǝrǝn Bakı
ǝhalisi, xüsusǝn fǝhlǝlǝr vardır. Bunlar
Bakının süqutunu eşidib, buraya qa‐
yıtmaq istǝyirlǝr. 

Astraxandan gǝlǝnlǝrin rǝvayǝ�nǝ
görǝ, oradakı bolşeviklǝr bu miniklǝrin
hǝpsini soyub, bir girvǝnkǝ belǝ un vǝ
çörǝk vermǝmişlǝrdir. Nargin adası ya‐
nında dayanan paraxodlarda acından
gündǝ neçǝ adam ölüb, meyitlǝri dǝ‐
nizǝ tullanılır. Bu paraxodlardakıların
ǝdǝdi beş minǝ qǝribdir [yaxındır]. 

SƏLAMƏTİ‐ÜMUMİYYƏMİZ 
[İCTİMAİ TƏHLÜKƏSİZLİYİMİZ] 

TƏMİN EDİLƏCƏK! 

Dava günü – dava; sülh günü –
sülh, demişlǝr. 

Bakının süqutu zamanı, hökumǝt
mǝmurları öz vǝzaifini [vǝzifǝlǝrini]
dǝröhdǝ etmǝdiklǝri [öhdǝlǝrinǝ götür‐

mǝdiklǝri] günlǝrdǝ şǝhǝrin ix�lalın‐
dan, ǝhalinin hǝyǝcanından is�fadǝ
edib dǝ bir çox başıpozuq ǝşqiya [qul‐
durlar] vǝ ǝşǝrranın [yaramazların] cina‐
yǝt vǝ ǝf’ali‐şǝni’ǝlǝri [alçaq hǝrǝkǝt‐
lǝri] övci‐balaya [zirvǝyǝ] çıxmış idi. 

Evlǝri talan vǝ bigünah ǝhalini cǝb‐
rǝn hǝbs edib para tǝlǝb etmǝk i�‐
faqları adi bir hǝvadis rǝngini almış idi.
Şu xırsız [oğru] vǝ canilǝrin ǝf’ali‐şǝni’‐
ǝlǝri get‐gedǝ öylǝ bir zorlu qǝdǝmlǝr
ilǝ in�şar tapırdı [yayılırdı] ki, insan
doğrudan da Bakıda bir daha sǝla‐
mǝ�‐ümuminin iadǝsinǝ [qayıtmasına]
ümidsizliyini bǝyan edirdi. Baş Koman‐
danlıq tǝrǝfindǝn südur etmiş [veril‐
miş] ǝmrnamǝ müfadınca [ǝmrnamǝdǝ
ifadǝ edildiyi kimi], gecǝlǝr saat 8‐dǝn
sonra dışarıya çıxmaq yasaq edildiyi
üçün xırsızlıqlara, talançılığa bir dǝfǝ
in�ha [son] verilǝn kimi göründü.
Əşqiya bu minval cinayǝtlǝrdǝn mǝ‐
yus olub da, bu axırlarda firqǝlǝr tǝşkil
edǝrǝk polis vǝ yaxud ǝsgǝrlǝr libas‐
larını taxaraq evlǝrǝ girib, oradan er‐
mǝnilǝri hǝbs etmǝyǝ başlamışlar.
Filan vǝ ya filan adamı polis müfǝ�şi
tǝlǝb edir deyǝ, onları odasından dışa‐
rıya çıxarıb da paralarını vǝ sair ǝş‐
yasını qarǝt etmǝk kimi cinayǝtlǝrǝ
şüru etmiş idilǝr [başlamışdılar]. 

Bir qaç böylǝ hadisǝlǝr vüqu bul‐
duqca, Azǝrbaycan Polis müfǝ�şi‐
ümumisi Bǝhaǝddin bǝy hǝzrǝtlǝri bu
kimi ǝşqiyanın da ǝleyhindǝ mübarizǝ‐
yǝ girişdi. Xüsusi elanlar ilǝ hǝr dǝfǝ
böylǝ i�faqlarda telefon ilǝ müfǝ�ş
cǝnablarına şǝxsǝn ǝxbar edilmǝyi
ǝhaliyǝ tövsiyǝ etdi. 
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Bǝrǝkǝt versin ki, Müfǝş hǝzrǝt‐
lǝrinin tövsiyǝsi özünǝ yaxışar [yara‐
şan] ǝcǝlǝ ilǝ [tezliklǝ] dǝ nǝtayici‐
nafiǝ[si]ni [faydalı nǝ�cǝlǝrini] göstǝrdi
dǝ bu kimi cinayǝtlǝrǝ dǝ in�ha bu‐
lundu. 

Bu keçǝn gün iki nǝfǝr sǝnǝtkar er‐
mǝnilǝr Çornı‐qoroddan telefonla Mü‐
fǝş hǝzrǝtlǝrinǝ xǝbǝr verirlǝr ki, dün
4 nǝfǝr ǝsgǝr vǝ polis ǝlbisǝlǝri taxmış
hǝriflǝr Nobel zavodu hǝyǝ�nǝ gǝlib 8
nǝfǝr ermǝnilǝri mǝhbusǝn [hǝbs edǝ‐
rǝk] aparmışlar. Bunları apardıqları za‐
man “Sizi Baş Komandanlıq tǝlǝb edir”
demişlǝr. Mǝdǝnlǝr dairǝsindǝn bun‐
ları kǝnara çıxarınca, qarǝt etmişlǝr.
Bǝhaǝddin bǝy hǝzrǝtlǝri şu xǝbǝri
alınca, avtomobil ilǝ Çornı‐qoroda ge‐
dǝr. Şaqilǝri [quldurları] arayıb da tǝ�i‐
şǝ girişǝr. Şu mǝhǝldǝki ǝsgǝrlǝr qışla‐
sına [kazarmasına] vǝ polis dairǝlǝrinǝ
varıb, bütün ǝsgǝr vǝ mǝmurları bun‐
lara nişan verir. Lakin ermǝnilǝr bunla‐
rın arasında canilǝri görmǝzlǝr. Polis
mǝmuriyyǝ�ndǝn övdǝtlǝri [qayıtdıq‐
ları] zaman bir caddǝdǝ bir nǝfǝr kö‐
nüllü ǝsgǝr libasında kişini ermǝnilǝr
görüncǝ, “Ay aman, bizi qarǝt edǝnlǝ‐
rin biri budur!” deyǝ fǝryad edǝrlǝr.
Əsgǝr dǝrhal hǝbs edilir. 8 nǝfǝr ermǝ‐
nilǝrdǝn 6 kişi öz evlǝrinǝ övdǝt etmiş‐
lǝrsǝ dǝ, 2‐si gǝlmǝmişdir. Mǝlum ol‐
muş ki, bu ikisini qolları bağlı nǝrǝyǝ
isǝ aparmışlar. Mǝhbus ǝsgǝr is�ntaq
zamanı bu cinayǝtlǝrǝ iş�rak etmǝdi‐
yini ciddiyyǝn isbata çalışır idi. Lakin
Müfǝş hǝzrǝtlǝri özünǝmǝxsus us‐
tadlıq ilǝ is�ntaqa girişib dǝ bir az za‐
mandan sonra “ǝsgǝr” şu cinayǝ�n

keyfiyyǝ�ni tamamilǝ Bǝhaǝddin bǝyǝ
söylǝmǝklǝ, özünün iş�rakını e�raf ilǝ
cinayǝt rǝfiqlǝrini dǝxi göstǝrǝr. Mǝlum
oldu ki, könüllü ǝsgǝr Şahsevǝnlǝr
dǝstǝsindǝn birisi olub, başqa üç nǝ‐
fǝrlǝr dǝ Çornı‐qorodda yaşayan iran‐
lılardandırlar. Şübhǝsiz ki, sair canilǝ‐
rin dǝ tutulmasına vǝ hǝpsinin ǝzabi‐
şǝdidǝ [şiddǝtli ǝzaba] giri�ar olmasına
tǝdabiri‐lazimǝ ixaz edilmişdir [lazı‐
mi tǝdbirlǝr görülmüşdür]. 

İştǝ, şu vǝq’ǝni [hadisǝni] tǝhrirdǝn
[yazmaqdan] mǝqsǝd budur ki, ǝhali
bir dǝfǝ ǝmin olsun ki, bizim hökumǝ‐
�‐cǝlilǝmiz indindǝ [nǝzdindǝ] ǝhali
kim vǝ hangi millǝtdǝn olursa olsun,
müsaviyyülhüquqdur [bǝrabǝr hüquq‐
ludur]. Müsǝlmanmı, ermǝnimi, gür‐
cümü vǝ yaxud başqa bir millǝtmi, hǝr
kim olursa olsun, onun malı, canı hü‐
viyyǝ�‐insaniyyǝ [şǝxsiyyǝt] vǝ heysiy‐
yǝ�‐millisi hökumǝ�‐cǝlilǝmiz [uca
hökumǝ�miz] tǝrǝfindǝn ciddiyyǝn
mühafizǝ olunmaqdadır. 

Bizim hökumǝt idarǝlǝrimizdǝ, ha‐
kimlǝrimizin üsuli‐idarǝlǝrindǝ mǝn
müsǝlman – sǝn ermǝni, mǝn yaxşı –
sǝn fǝna, mǝn ǝziz – sǝn mǝnfur, mǝn
mǝsud – sǝn mǝzlum tǝ¡imlǝri [anla‐
yışları] yoxdur. Cani, ǝşqiya, xırsız kim
olursa olsun, cǝzalanacaqdır. 

Sǝlamǝ�‐ümumiyyǝmizi pozan, asu‐
dǝliyimizǝ xǝlǝl qatan kim olursa ol‐
sun, cǝzayi‐şǝdidǝyǝ [şiddǝtli cǝzaya]
düçar olacaqdır. 

İslam vǝ islamiyyǝt qanuni‐müqǝd‐
dǝsi mǝfadınca [müqǝddǝs qanununa
uyğun] tǝşǝkkül etmiş bizim hökumǝ‐
�miz ögey‐doğmalıq üsulunu bilmǝyir. 
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Bununla belǝ, cümlǝ başıpozuq,
ǝşqiya vǝ xırsızlara mǝlum edilsin ki,
onların o mǝsud zamanları bitdi; xoş‐
bǝxt vǝ sǝrǝfrazlıq ilǝ [başlarını dik tu‐
taraq] keyfǝmayǝşa sürdüklǝri [keflǝri
istǝdiyi kimi yaşadıqları] günlǝri dǝxi
görǝmmǝyǝcǝklǝr. Hǝr bir dǝni [alçaq]
vǝ ǝdǝbsiz, bir revolver ilǝ tamam
ǝhalinin hǝya�nı qana döndǝrǝn, is�‐
rahǝ�ni haram edǝn vaxtlar ötüşdü. 

Nikolay çinovniklǝri, Nikolay qa‐
nunları, bolşevik hǝrc‐mǝrci, daş‐
naksaqan “millǝtpǝrǝstliyi” vǝ yaxud
menşevik “vǝtǝnpǝrǝstliyi” zamanları
deyil. Daha qanun, hökumǝt, nizam vǝ
insancasına hǝyat günlǝri başlanmış‐
dır. Ədl [ǝdalǝt], insaf vǝ asayişi‐ümu‐
mi növbǝsi gǝlmişdir. 

Mǝhǝmmǝd Sadiq 

TEATRO VƏ MUSİQİ
“O olmasın bu olsun” 

Keçǝn axşama nisbǝtǝn bu gecǝ
teatroda o görülmǝkdǝ olan gurultu
az idi. Bu dǝfǝ teatro adi bir şǝrait
içindǝ keçdi. Toplanmış tamaşaçıların
nǝdǝnsǝ qafasından ǝski havalar çıx‐
mamış, hǝya�mız böyük bir tǝbǝd‐
dülata [dǝyişikliyǝ] uğramış ikǝn, onlar
yenǝ ǝski qǝbahǝtlǝrindǝ davam edir‐
dilǝr. Pǝrdǝ açılmadan sǝbrsizliklǝ ǝl‐
ayaq vurmaq, aktyor rollarını tama‐
şaçılar da kǝndi yerlǝrindǝn ifa etmǝk‐
dǝn bir an olsa çǝkinmǝyirdilǝr. 

Bundan mǝlum olurdu ki, möhtǝ‐
rǝm tamaşaçılar aktyorun vǝzaifinǝ
[vǝzifǝlǝrinǝ], onun oynadığı vaxtda
dimağında [beynindǝ] olan cǝrǝyanlara
vǝ ǝlǝlümum [ümumiyyǝtlǝ] bir aktyor,
bir mahir sǝnǝtkar olduğunu nǝzǝrǝ
almayıb, teatrodan da kǝndisi üçün bir
tǝǝssürat almaq fikrindǝ deyildi. 

Sǝhnǝ açıldıqda xor oxuyanların
mǝrkǝzindǝ durmuş Yusifxanov tam
bir Qarabağ bǝyi �pi olduğundan cali‐
bi‐diqqǝt olmuşdu [diqqǝ� cǝlb edirdi].
Bıyıqlarının sallandığı, özünün bir qǝ‐
dǝr mǝyusanǝ vǝziyyǝ� hǝqiqǝtǝn bu‐
nun yoxsul düşmüş bir bǝy olduğuna
dǝlalǝt edir. Bir tǝrǝfdǝn sǝhnǝnin bir
az namüvafiq olması, digǝr tǝrǝfdǝn
xorun sol cinahı qüvvǝsiz vǝ yeni ak‐
tyorlardan olduğu tǝsnifin ahǝngini
xǝlǝldar edirdi. 

Birinci pǝrdǝdǝn başlayaraq sonu‐
na qǝdǝr Rüstǝm rolunu gözǝtlǝndiyi
kimi Yusifxanov aparmağa müvǝffǝq
oldu. Onun qızı Gülnaz rolunu ifa edǝn
Xanım Mǝğfurǝnin “Al dǝdǝ qurbanın
olum” cavablarında sǝsi bir az tutqun
kimi görünürdü. Sonra isǝ kǝndisini
idarǝyǝ başlamışdı. 

Onun qulluqçusu Sǝnǝm rolundakı
Xanım Münǝvvǝr olduqca qurnaz vǝ
tǝcrübǝli bir xidmǝtçi idi. Sǝhnǝ açıl‐
madan on beş dǝqiqǝ irǝli xǝstǝlikdǝn
dad çǝkǝn ar�stlǝrimizdǝn birisi gǝrǝk
sǝhnǝyǝ çıxdıqda, gǝrǝk ziyafǝt mǝc‐
lisindǝ tamamilǝ tǝğǝyyür tapmış
[dǝyişilmiş] bir mahir kimi rolunu apa‐
rırdı. Bir dǝ inteligent rolunu ifa edirdi.
Bunun bir kǝnara çǝkilib hǝrǝka�nda
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nǝ qǝdǝr tǝbii idisǝ, öylǝ dǝ Əlǝkbǝr
Hüseynzadǝ digǝrlǝrin ağuşunda ikǝn
a�lıb ayaqlarını oynatması ǝhval vǝ
mövqeyinǝ müğayir [zidd] idi. Zatǝn bu
qǝdǝr müqtǝdir aktyorlar[ın] böylǝ
yersiz hǝrǝkǝtlǝr, şarj [gülünclük] vǝ
sözlǝrindǝki mübaliğǝ onlar[ın] kǝndi‐
sinǝ böyük ziyan verirdi. İstǝr Mǝşhǝdi
İbad, istǝr hammal rolunda Anaplinski
böylǝ izafǝlǝrdǝn [ar�rmalardan] kǝn‐
dilǝrini alarsa, çox gözǝl olar. Qǝzetǝçi
Anatollu vǝ millǝtpǝrǝst – Mirzǝ Mux‐
tar ifa etdiklǝri rollarında o qǝdǝr dǝ
fǝna deyildi. 

Mühim rollardan olan student ro‐
lunu oynayan gǝnc aktyorda musiqi
hissi qüvvǝtli olsaydı vǝ lazımi yerdǝ
mǝharǝ�‐müqǝllidanǝsi [təqlid məha‐
rə�] vǝ iması bir çox gözlǝrǝ çarpma‐
yırdı. Əlǝlümum [ümumiyyətlə] teatro
izdihamlı idi vǝ axıra kimi xoş keçdi.
İnşallah bundan sonra gǝlǝcǝk tama‐
şaçılarımız da vǝ aktyorlarımız da kǝn‐
dinǝ diqqǝt edǝcǝklǝrdir. 

M. H.

QAFQAZ XƏBƏRLƏRİ

Qafqaziyadan ötrü Almaniya malı 
Tiflisdǝ nǝşr edilǝn “Qafqazix post”

adlı alman qǝzetǝsindǝ Qafqaziyadan
ötrü alman malı barǝsindǝ doktor
Vestrinqaqin böylǝ yazır: 

“Ümum Qafqaziyada olduğu kimi,
Tiflisin dǝ hǝya� gün‐gündǝn bahala‐
şır. Bu bahalıqdan ǝn ar�q fǝhlǝlǝr vǝ

ǝhalinin fǝqir qismi mütǝǝssir olurlar.
Çox vaxt ǝhaliyǝ lazım olan ǝşyanı ba‐
zardan ǝlǝ gǝ�rmǝk mümkün olmur.
Çünki dört ildǝn ziyadǝdir ki, xaricdǝn
Qafqaziyaya heç bir şey gǝlmǝyib,
daxildǝ olan mallar da qurtarmışdır.
Əlǝ gǝ�rmǝyi qeyri‐mümkün olan ǝş‐
yanın adlarını saymaq ar�qdır. Çünki
bunların ǝn lüzumlusu dǝri, çǝngǝl,
bıçaq, boşqab, çǝkic, iynǝ vǝ qeyrilǝri
olduğu hamıya mǝlumdur. Bundan
başqa elektrik lǝvazima�, ufaq maki‐
nalar, xüsusǝn ziraǝt, sǝna’ǝt [sǝnaye]
vǝ bu kimi makinalar heç yoxdur. 

Əcǝba! Bu malları biz haradan
almalıyız? Almaniyadan savayı heç bir
�carǝt vǝ sǝnayecǝ qüvvǝli olan mǝm‐
lǝkǝt bu malları mǝmlǝkǝ�ndǝn xaricǝ
buraxmayacaq, ancaq Almaniyanın �‐
carǝt vǝ sǝnayesi keçmişdǝki kimi ye‐
nǝ parlaq bir surǝtdǝ baqidir [qalmış‐
dır]. Əlbǝ�ǝ bu malları Almaniya döv‐
lǝ� Qafqaziya cümhuriyyǝtlǝrinǝ ka‐
mali‐mǝmnuniyyǝtlǝ verib, ǝvǝzindǝ
öz fabrika vǝ zavodları üçün xammal
tǝlǝb edǝcǝkdir. Bundan ötrü hǝr bir
ermǝni, gürcü vǝ müsǝlman gǝrǝk öz
cümhuriyyǝtlǝri ilǝ Almaniya arasında
bir növ mal dǝyişmǝsinin tezliklǝ başa
gǝlmǝsinǝ çalışsın. İmdilikdǝ Tiflisdǝ
büro tǝşkil olunub, tezliklǝ Almaniya‐
dan Qafqaziyaya mal gǝlmǝsinǝ sǝy
edǝcǝkdir. 

Amma alman fabrikaçıları imdiyǝ‐
dǝk inqilabda yaşayan mǝmlǝkǝtlǝrǝ
göndǝrdiklǝri malların pulunu kim ve‐
rǝcǝyini bilmirlǝr. Bu mümaniǝ� [ma‐
neǝni] bǝlkǝ Qafqaziya‐Alman Ticarǝt
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Bankası rǝf edǝ [aradan qaldıra] bilsin.
Fövqdǝ [yuxarıda] zikr olan [qeyd edi‐
lǝn] büro da banka ilǝ bǝrabǝr işlǝyǝ‐
cǝkdir. İştǝ bu mǝsul �carǝt bankası
olmaz isǝ Almaniya fabrikaçıları pul‐
larının batması qorxusundan Qafqazi‐
yaya mal göndǝrmǝyǝcǝklǝr. 

PETROVSKDA

Bakıya gǝ�rilmiş, Petrovskda nǝşr
olunan rǝsmi “Əxbar”da Bakıdan qa‐
çanlar barǝsindǝ böylǝ yazır:

Eylülün (sentyabrın) 26‐da Ənzǝli‐
dǝn cüzi miniklǝr ilǝ “Kornilov” para‐
xodu Petrovska gǝldi. Gǝlǝnlǝr xǝbǝr
verirlǝr ki, İngiltǝrǝnin ştabı vǝ Bakıda
dava edǝn hissǝlǝrin ştabları Ənzǝlidǝ
bulunurlar. Bakıdakı İngiltǝrǝ ordusu‐
nun komandanı Denstervil vǝ onun
ştabı dǝyişmişdir. İngilislǝr zabitanının
[zabitlǝrinin] rǝvayǝ�nǝ görǝ, onlar bu
il davanın in�hasını [qurtarmasını] göz‐
lǝyirlǝr.

Qaçqınları köçürǝn heyǝ�n Ənzǝli‐
yǝ bağladığı ümid boşa çıxmışdır. 

İngilislǝr qaçqınları sahilǝ çıxarma‐
ğa razı olmurlar. Bargaha [limana] gǝ‐
lǝn paraxodlar hǝyǝcanlı işarǝlǝr verir‐
lǝrsǝ dǝ, yenǝ imdad olmur. Paraxod‐
lar tez bir zamanda bargahdan çıxmaz‐
lar isǝ top atǝşinǝ tutulacağı ilǝ tǝhdid
edildikdǝn, geri qayıtmağa mǝcbur
etmişlǝr. Buna sǝbǝb Ənzǝlidǝ ǝrzaq
yoxluğu sǝbǝb olacaqdır. Hǝlǝlik dört
paraxod qayıtmışdır. Az zamandan

sonra qaçqınların yenidǝn Ənzǝliyǝ
göndǝrilmǝsi gözlǝnilir. 

Eylülün (sentyabrın) 28‐dǝ Pet‐
rovsk şǝhǝrinǝ yenǝ dört paraxod qa‐
yıtmışdır. Bunlar “Aşot Yerqat”, “Feo‐
dosiya”, “Meridian” vǝ “Yuq” paraxod‐
larıdır. Yenǝ neçǝ paraxodun qayıda‐
cağı gözlǝnilir. 

Yolda “Aşot Yerqat” Ənzǝliyǝ qaç‐
qın aparan “Rus” paraxoduna Ənzǝli‐
dǝ qaçqınları qǝbul etmǝyǝcǝklǝrini
demişsǝ dǝ, o yenǝ Ənzǝliyǝ getmiş‐
dir. Bu paraxod da bu günlǝr qayıtma‐
ğa mǝcbur olacaqdır. 

“Aşot Yerqat” eylülün 22‐dǝ Pet‐
rovskdan çıxıb, 24‐dǝ gǝlmişdirsǝ dǝ,
bargahdan heç kimsǝ qarşısına çıxma‐
mış. Sabahı günü qayıqda neçǝ nǝfǝr
ǝmrnamǝ gǝ�rib “Aşot Yerqat”ın ka‐
pitanına verib. Bundan sonra Ənzǝli
dǝ qaçqınları qǝbul etmǝdiyindǝn naşi
paraxodun yenidǝn Petrovska qayıt‐
masını tǝlǝb etmişlǝr. Yenǝ o gün ikin‐
ci qayıqda bir ingilis, mütǝrcimiylǝ
bǝrabǝr paraxoda gǝlir. Onun dediyinǝ
görǝ, paraxod Petrovska getmǝk üçün
ǝrzaq alıb tez bir zamanda Ənzǝlidǝn
çıxmalıdır. Sonra 700 minik üçün bal‐
qabaq, 12 qoyun, çay, qǝnd, sǝbzǝ vǝ
çörǝk gǝ�rmişlǝrdir. 

Paraxod Ənzǝlidǝn çıxmaq istǝdik‐
dǝ, Ermǝni Milli Komitǝsinin nüma‐
yǝndǝsi Gülxandyan gǝlib müvǝqqǝ�
olaraq qaçqınların Ənzǝlidǝ qalması
barǝsindǝ Ermǝni Milli Komitǝsinin İn‐
giltǝrǝ ştabıyla danışığa başladığından
ötrü, paraxodun sabahadǝk gözǝtlǝ‐
mǝsini rica edir. 
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Paraxod Ermǝni Milli Komitǝsindǝn
cavab gözlǝdiyi halda, İngiltǝrǝ ştabın‐
dan ǝmr gǝlir ki, hǝrgah 20 dǝqiqǝyǝ
kimi paraxod Ənzǝli bargahından çıx‐
mazsa, top atǝşinǝ tutulacaqdır. 

Paraxod bu ǝmrǝ tabe olub Pet‐
rovska qayıtmışdır. 

Qaçqınları köçürǝn heyǝ�n verdiyi
mǝlumata görǝ, eylülün 30‐dǝk Bakı‐
dan Petrovsk şǝhǝrinǝ qoşun ǝfradın‐
dan [ǝsgǝrlǝrdǝn] savay 20 min nǝfǝr
qaçqın gǝlmişdir. Bunlardan 11 min
Ənzǝliyǝ vǝ Krasnovodsk şǝhǝrlǝrinǝ
köçürülmüşlǝr. Yerdǝ qalanlardan 8
min nǝfǝri evlǝrdǝ, şǝhǝr bağında vǝ
bulvarda yerlǝşmişlǝrdir. 20 nǝfǝr ye‐
�m çocuqları darüleytama [ye�mxa‐
naya] verib, onlara tǝrbiyǝ vermǝk
üçün 2000 manat tǝxsis edilmişdir
[ayrılmışdır]. 

Eylülün 29‐da üç yüz nǝfǝr qaçqın
ilǝ Petrovska bir barja gǝlmişdir. Bu
barja iki hǝ�ǝ dǝnizdǝ qalıbdır. Burada
20 nǝfǝrǝ kimi susuzluqdan ölmüşlǝr‐
dir. 

Bu axır vaxtlarda Bakıdan Petrov‐
ska bir çox qaçqın gǝldiyindǝn naşi,
burada su azlığı müşahidǝ olunmaq‐
dadır. Şǝhǝr su çeşmǝ[lǝri] ǝtra�nda
camaat böyük növbǝlǝrlǝ dururlar. 

XARİCİ XƏBƏRLƏR

İngilis �carǝ�‐bǝhriyyǝsi [dǝniz �‐
carǝ�] pǝk fǝna 

İngiltǝrǝ Hökumǝ� ingilis �carǝ�‐

bǝhriyyǝsinin vǝziyyǝ�‐hazırasını [ha‐
zırkı vǝziyyǝ�ni] tǝdqiq üçün bir komis‐
yon tǝşkil eylǝmişdi. Komisyonun bu
babda tǝnzim eylǝdiyi rapor şimdi
“Bord of treyd cournal” qǝzetǝsindǝ
nǝşr edilmişdir. Raporun mündǝrica�
fövqǝladǝ baisi‐hǝyǝcan olmuşdur. 

Raporda ingilis �carǝ�‐bǝhriyyǝsi‐
nin tǝhtǝlbǝhr [sual�] müharibǝsindǝn
dolayı zayia�‐vǝximǝyǝ [dǝhşǝtli itkilǝ‐
rǝ] düçar olduğu açıqdan‐açığa e�raf
edilmiş vǝ bu zayia�n İngiltǝrǝnin
ǝ’sabı‐hǝya�yyǝsini [hǝyat damarlarını]
tǝhdid eylǝdiyi bǝyan olunmuşdur. 

Komisyon vüqu bulan zayia�‐ǝzi‐
mǝdǝn [böyük itkilǝrdǝn] dolayı bǝyani‐
tǝǝssüf etmiş vǝ İngiltǝrǝnin tǝfǝv‐
vüqi‐bǝhriyyǝsini [dǝnizlǝrdǝki üstün‐
lüyünü] mühafizǝ üçün tǝdabiri‐lazimǝ
i�xaz edilmǝsini [lazımi tǝdbirlǝrin gö‐
rülmǝsini] tǝlǝb eylǝmişdir. 

Raporun bǝyanına nǝzǝrǝn, ingilis
ǝshabi‐sǝfaini [gǝmi sahiblǝri] ǝqdi‐
sülhdǝn [sülh bağlandıqdan] sonra
Düvǝli‐Mǝrkǝziyyǝnin [Mǝrkǝzi Dövlǝt‐
lǝrin] ǝlindǝki ümum sǝfaini‐�cariy‐
yǝnin [�carǝt gǝmilǝrinin] vǝ hǝ¡a
bitǝrǝf limanlarda bulunanlarının dǝxi
qismǝn tǝzmina�‐hǝrbiyyǝ [müharibǝ
tǝzmina�] olaraq zǝbt edilmǝsini tǝlǝb
etmǝkdǝdirlǝr. İştǝ, ingilis bǝhriyyǝ
imperialistlǝrinin ǝn mütǝnǝffizlǝri
[nüfuzluları] alman �carǝ�‐bǝhriyyǝsi‐
nin [dǝniz �carǝ�nin] aqibǝ�ni bu su‐
rǝtlǝ tǝyin etmǝk tǝsǝvvüründǝ bulu‐
nurlar. Fǝqǝt şimdiyǝ qǝdǝr almanlar
tǝhtǝlbǝhr müharibǝsindǝki müvǝffǝ‐
qiyyǝtlǝri ilǝ ingilis imperialistlǝrinin
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tǝsǝvvüra�nın feilǝ çıxmasına mane
olmuşlardır. 

İngiltǝrǝ vǝ Japoniya Çindǝ uyuş‐
dular 

Japoniya ilǝ Çin arasında sǝneyi‐
haliyǝnin [cari ilin] 26 mayısında bir
müahideyi‐i faqiyyǝ ǝqd edildiyinǝ
[mü�ǝfiqlik sazişi bağlandığına] dair olan
xǝbǝr vürud eylǝdiyi [gǝlib çatdığı] za‐
man, Japoniyanın Çinǝ tǝtbiq etmǝk‐
dǝ olduğu hüluli‐müslihanǝnin [sülh‐
pǝrvǝr yaxınlaşmanın] bir xütvǝ [addım]
daha tǝrǝqqisinǝ dǝlalǝt edǝn bu xǝ‐
bǝrdǝn ziyadǝ Londra, Vaşinqtonda
bu müahidǝnin mǝtni mǝlum olma‐
dığına dair eyni zamanda vürud edǝn
digǝr bir xǝbǝr baisi‐heyrǝt olmuş idi.
Daha o zaman bu xǝbǝrin heç olmazsa
İngiltǝrǝyǝ tǝǝllüq edǝn [aid olan] qis‐
minin doğru olmadığına eh�mal veril‐
miş vǝ hǝ�a Japoniyanın İngiltǝrǝyǝ
bǝzi müsaida�‐iq�sadiyyǝ [iq�sadi yar‐
dımlar] göstǝrǝrǝk müahideyi‐mǝzku‐
rǝyǝ [adı çǝkilǝn sazişǝ] müvafiqǝ�ni
istehsal eylǝdiyi [razılığını ǝldǝ eylǝdiyi]
zǝnn edilmiş idi. 

Şimdi “Kölnişe zeytunq”un is�xbar
edib [xǝbǝr verib] yazdığı vǝchlǝ [kimi],
mǝzkur zǝnlǝr, İngiltǝrǝ ilǝ Japoniya
arasında yek‐digǝrinǝ zidd bulunan
Çindǝki mǝnfǝǝtlǝrini 25 sǝnǝ müd‐
dǝtlǝ tǝmin edǝrǝk, bu müqavilǝni
ǝqd etdiklǝrinǝ dair in�şar edǝn [ya‐
yılan] şayiat [şayiǝlǝr] ilǝ tǝǝyyüd et‐
mǝkdǝdir [güclǝnmǝkdǝdir]. Bu müqa‐
vilǝnin qayǝsi Çin Hökumǝ�ni Japoni‐
yanın haqqı‐inhisarı al�nda vǝ fǝqǝt

İngiltǝrǝnin mǝnafeyi‐xüsusiyyǝsinǝ
riayǝt edilmǝk şǝr�lǝ ǝsri [müasir] bir
�carǝt mǝmlǝkǝ� halına ifrağ etmǝk‐
dir [formalaşdırmaqdır]. Çinin ümuri‐
maliyyǝsi [maliyyǝ işlǝri] Japoniya vǝ
İngiltǝrǝnin kontrolu al�na alınacaq vǝ
buna müqabil, Çin Hökumǝ� mǝmlǝ‐
kǝ�n inkişafa�‐maliyyǝsini tǝmin edǝ‐
cǝk is�qraza� [borcları] bu iki mǝm‐
lǝkǝtdǝn alacaqdır. 

Bǝydadaş bǝy Hacı Mǝhǝmmǝd bǝy
oğlu 1908 may 12‐dǝ Siyǝzǝn kǝnd divan‐
xanasından aldığı 2959 nömrǝli pasportu
qeyb olduğundan haiz olduğu qüvvǝdǝn
saqitdir [e�barsızdır]. 

Müdirlǝr: 
Ceyhun bǝy Hacıbǝyli
Şǝfi bǝy Rüstǝmbǝyli 
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QEYD VƏ ŞƏRHLƏR

sǝh. 99. “7 tǝşrini‐ǝvvǝl sǝnǝ 1918”: bu
nömrǝnin nǝşr tarixi qǝzetdǝ sǝhvǝn “8
tǝşrini‐ǝvvǝl sǝnǝ 1918” kimi getmişdir. 

Bakı şǝhǝri vǝ ǝtra	 ǝhalisinǝ 
sǝh. 99. “2/10/34”: Burada il, rumi

tarixlǝ göstǝrilmişdir (1334‐cü il). Miladi
tarixlǝ 2 oktyabr 1918‐ci ilǝ uyğundur.

Elani‐rǝsmi
sǝh. 100. “7 tǝşrini‐ǝvvǝl 34”: Burada

il, rumi tarixlǝ göstǝrilmişdir (1334‐cü il).
Miladi tarixlǝ 7 oktyabr 1918‐ci ilǝ uyğun‐
dur. 

Hökumǝt ǝmrlǝri: 
Maarif Nǝzarǝ�ndǝn

sǝh. 101. Bu ǝmrlǝrdǝki çoxsaylı “na‐
zir” sözlǝri “müfǝ�ş” vǝ “nǝzarǝtçi” kimi
başa düşülmǝlidir. Eyni ǝmrlǝrin rusdilli
versiyalarında “nazir” sözlǝri ǝvǝzinǝ “ins‐
pektor” vǝ “smotritel” sözlǝri işlǝdilmişdir.

Türk ruhu
sǝh. 103. “M. Hǝnǝfi”: bu imza Hǝnǝfi

Zeynallıya mǝxsusdur. 

Rus Milli Komitǝsindǝ 
sǝh. 104. “...Türk Ordusu Bakı şǝhǝrini

işğal etdiyi zamanlarda...”: “işğal” sözü‐
nün ǝsl mǝnası “tutmaq, ǝlǝ keçirmǝk”dir.
O dövrdǝ “işğal” sözü bugünkü mǝnfi ça‐
larını qazanmamışdı. Burada vǝ ümumiy‐
yǝtlǝ Bakının türk vǝ Azǝrbaycan ǝsgǝr‐
lǝri tǝrǝfindǝn tutulmasından bǝhs edilǝn
bütün hallarda “işğal” sözü düzgün başa
düşülmǝlidir. 

Hadisat
sǝh. 104. “...bir evdǝn 4 gecǝ, nisfül‐

leyldǝn sonra...” – Çox güman ki, sǝhv
getmişdir, belǝ olmalıdır: “...4 nömrǝli bir
evdǝn gecǝ, nisfülleyldǝn sonra...”

“Türk Ordusuna” şeiri 
(sǝh. 105‐106) üçün lüğǝt

ǝcib: heyrǝtamiz
dilşad: könlü şad olan 
firqeyi‐üdvan: düşmǝnlǝr
dǝhr: dünya 
nalan: inlǝyǝn, fǝryad edǝn 
xunriz: qan tökǝn 
mazi: keçmiş 
bi‐sǝrü saman: pǝrişan halda, başsız,

nizamsız 
nanü nǝmǝk: duz‐çörǝk 
şiranǝ: şir kimi 
diliranǝ: qǝhrǝmancasına 
Qadiri‐qǝhhar: qǝhr edǝn vǝ hǝr şeyǝ

qadir olan (Allah)
sǝrkar: başçı 
�ğü �rü xǝdǝng: qılınc, ox vǝ yay 
zabitani‐kiram: şǝrǝfli, böyük zabitlǝr 
ǝdu: düşmǝn 
ǝfrad: fǝrdlǝr, nǝfǝrlǝr; ǝsgǝrlǝr 
ehya etmǝk: diriltmǝk, canlandırmaq
omlarız başqa arzu‐cuya: başqa bir şey

arzu etmǝrik 
pirü cavan: qoca vǝ cavan 
fǝrǝhnak: sevincli, şǝn 
xǝndan: gülǝn

Türk Ordusuna 
sǝh. 106. “İbrahim”: bu imza İbrahim

Şakirǝ mǝxsusdur. 

Bakı xǝbǝrlǝri: 
Türk Ocağı cǝmiyyǝ� 

sǝh. 107: “12 martda 1328 tarixindǝ”:
Türkiyǝdǝ Türk Ocağı cǝmiyyǝ�nin quru‐
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luş tarixi burada rumi tǝqvimlǝ verilmiş‐
dir; miladi tǝqvimlǝ 25 mart 1912‐ci ilǝ
uyğundur. 

Teatro vǝ musiqi 
sǝh. 110: “Bir dǝ inteligent rolunu ifa

edirdi. Bunun bir kǝnara çǝkilib hǝrǝka‐
nda nǝ qǝdǝr tǝbii idisǝ, öylǝ dǝ Əlǝkbǝr
Hüseynzadǝ digǝrlǝrinin ağuşunda ikǝn
alıb ayaqlarını oynatması ǝhval vǝ möv‐
qeyinǝ müğayir idi.”: Bu cümlǝlǝrdǝ anla‐
şılmazlıq var, güman ki, mǝtnin bir hissǝsi
düşmüşdür. Qǝzetdǝ belǝdir. 

sǝh. 111. “millǝtpǝrǝst”: “O olmasın,
bu olsun” opere�asında Hǝsǝnqulu bǝy
obrazı nǝzǝrdǝ tutulur. 

“student”: “O olmasın, bu olsun” ope‐
re�asında Sǝrvǝr obrazı nǝzǝrdǝ tutulur.

“qǝzetǝçi”: “O olmasın, bu olsun” ope‐
re�asında Rza bǝy obrazı nǝzǝrdǝ tutulur.

“M. H.”: bu imza Hǝnǝfi Zeynallıya
mǝxsusdur. 
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